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	Описание текущей ситуации

До настоящего времени продажи холодильного оборудования в РФ осуществляются Фирмой через независимое российское общество «ХХХ». Приобретая оборудование у Фирмы, общество «ХХХ» осуществляет для клиента поставку и монтаж указанного оборудования «под ключ». 

Таможенное оформление ввозимого оборудования производится обществом «ХХХ» через «третьих лиц», ценность услуг которых заключается в экономии на уплате таможенных платежей (импортной пошлины, НДС). По коммерческим соображениям отказ от услуг «третьих лиц» в настоящее время невозможен по причине угрозы неконкурентоспособности конечной цены оборудования Фирмы для российского клиента. 

Положительно оценивая объем и тенденции российского рынка холодильного оборудования, Фирма имеет намерение самостоятельно продолжать торговую деятельность на территории РФ с привлечением:

1)
общества «ХХХ» (или иных российских организаций, уполномоченных Фирмой в других регионах РФ) - для выполнения монтажных и ремонтных работ в период гарантийного и постгарантийного срока службы оборудования;

2)
«третьих лиц» - для осуществления «льготного» таможенного оформления оборудования и уплаты таможенных платежей.

Для указанных целей Фирма готова учредить в РФ дочернее общество, переведя на него определенный объем текущих затрат, которые сегодня несет представительство Фирмы в г. Москве.


	BESCHREIBUNG DER AKTUELLEN SITUATION

Bis zum heutigen Tag werden kältetechnische Anlagen und Einrichtungen in der Russischen Föderation von der Firma über die unabhängige russische Gesellschaft „ХХХ“ verkauft. Die Gesellschaft „ХХХ“ erwirbt die genannten Anlagen bei der Firma, und leistet deren Lieferung und „schlüsselfertige“ Montage beim Endkunden. 

Die Zollabfertigung der eingeführten Anlagen lässt die Gesellschaft „ХХХ“ über „Dritte“ abwickeln. Der Wert der von diesen Dritten erbrachten Leistungen liegt in der Einsparung der Zollabgaben (Importabgaben, Mehrwertsteuer). Aus kommerziellen Gründen ist zur Zeit der Verzicht auf die Leistungen dieser „Dritten“ unmöglich, weil ansonsten die Gefahr entsteht, dass der Endpreis für die Anlagen der Firma bei den russischen Kunden nicht konkurrenzfähig wird. 

Die Firma schätzt den Umfang und die Tendenzen des russischen Kälteanlagenmarktes positiv ein und beabsichtigt, die Handelstätigkeit in der Russischen Föderation selbständig mit Hinzuziehung von folgenden Partnern fortzusetzen:

1)
der Gesellschaft „ХХХ“ (oder anderer durch die Firma in den anderen Regionen der russischen Föderation bevollmächtigter russischer Organisationen) – für Montage- und Instandsetzungsarbeiten während der Garantie- und Postgarantiezeit für den Anlagendienst; 

2)
„Dritten“ – zur „Vorzugszollabfertigung“ der Anlagen und Entrichtung der Zollabgaben.

Die Firma ist bereit, zu den genannten Zwecken eine Tochtergesellschaft in der Russischen Föderation zu gründen und auf diese einen bestimmten Teil der laufenden Geldaufwendungen zu übertragen, welche zur Zeit die Moskauer Vertretung der Firma trägt.




